
 
ZARF CÜMLECİKLERİ  -  KOŞUL  OKUMA PARÇASI- All Inclusıve  Angora Dil İsmail Turasan
   

 
1
 

www.angoradil.com  

 03122402546 

© Izinsiz çoğaltılamaz, dağıtılamaz. 
 

Bir Zaman Yolculuğu Macerası 

If I get a promotion at work this year, I’m going to buy that old rusty time machine I saw at the antique shop.  

(Bu yıl işte terfi alırsam, antikacıda gördüğüm o eski, paslı zaman makinesini alacağım.) 

I know it sounds crazy, but I’ve always wanted to travel through time.  

(Kulağa çılgınca geldiğini biliyorum ama her zaman zamanda yolculuk yapmak istedim.) 

My boss told me this morning, "You'll have to work much harder if you want that promotion," so I've been putting 

in extra hours every day.  

(Patronum bu sabah bana "O terfiyi istiyorsan çok daha sıkı çalışmalısın" dedi, bu yüzden her gün fazla mesai 

yapıyorum.) 

But if I had owned the time machine a week ago, I would have used it to go back to the 1920s to witness the Jazz 

Age.  

(Ama bir hafta önce zaman makinem olsaydı, Caz Çağı'na tanık olmak için 1920'lere geri dönerdim.) 

Just imagine all the amazing music and fashion!  

(O harika müziği ve modayı bir hayal et!) 

If I had been there, I would have learned how to dance the Charleston perfectly.  

(Orada olsaydım, Charleston dansını mükemmel bir şekilde öğrenirdim.) 
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I also have a secret fantasy about visiting the future.  

(Ayrıca geleceği ziyaret etmekle ilgili gizli bir fantezim var.) 

If I were a famous inventor in the year 2050, I would create a machine that could turn boring vegetables into 

delicious chocolate cake.  

(Eğer 2050 yılında ünlü bir mucit olsaydım, sıkıcı sebzeleri lezzetli çikolatalı keke dönüştürebilen bir makine icat 

ederdim.) 

People would go on a strict diet if they knew they could eat chocolate cake all day long!  

(İnsanlar bütün gün çikolatalı kek yiyebileceklerini bilseler, katı bir diyete girerlerdi!) 

The antique shop owner told me that if I break the time machine, it will send me to a random point in history. 

(Antikacı bana, zaman makinesini bozarsam beni tarihin rastgele bir noktasına göndereceğini söyledi.) 

The last thing I want is to end up in the Stone Age!  

(İstediğim en son şey, Taş Devri'nde kalmak!) 

So, I’ll be extra careful with it.  

(Bu yüzden, ona karşı ekstra dikkatli olacağım.) 

However, if I were to get stuck in the past, I would at least try to teach a dinosaur how to fetch a stick.  

(Ancak, eğer geçmişte mahsur kalırsam, en azından bir dinozora sopa getirmeyi öğretmeye çalışırdım.) 

It would be a great story to tell when I got back! 

(Geri döndüğümde anlatmak için harika bir hikaye olurdu!) 

 


